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coÎrect. La nouvelle empreinte qui apparalt
maintenant sur les lettrcs â pour but de corriger l€s
eEeurs de date volontaires ou involontares ou en-
corc les délais qui pourraient intervenir entle le
moment où une compagnie aJfranchit son courrier
et le moment où il est effectivement livré à la Doste
pour sa dGtribution.

Au Canada,la Sociéié canadienne des Dostes essaie
depuis novembre 1992 les équipem;nts de cinq
manu{acturiers. Ia technologie €st nord-américain€,
mais les machines font aussi appel à des
composantes nanuJacturée6 en France, au Japon ou
au)( Etats-Unjs. Si les tests et essais sont sadsfaisânts.
la SCP envisage d'utiliser ces m.rrques poûr
remplacer l'oblité!âtion deg timbres-poste. C'est
ainsi qu'en anglais l'expression qui decrit ces
marques est : in-line cancellation olt irl-li e Wstage
.ancellation, d' oltla Vaduction oblitéiation €n ligne
ou oblit&ation linéaùe.

Le problème pdncipal qui affecte les philatélistes
est que tout le courier qui passe sur c€6 machin€6,
qllil soit déjà oblitéré au Canada ou à fétranger,
reçoit cette oblitération supplémentaire
complètement inutile. Les timbres choisis pa! nos
correspondants qui sont souvent Eès propEment
oblitérê dars le pays d'origine sont barbouillés une
fois la lettre ardvée au Canada. Il est à espérer
qu'une modification des procédures permettta
d'éviter que le courrier timbré et oblitéré ne subisse
les affronts d'une autre oblitération vraiment Deu
esl.hétique. Une décision quânt à l'utilisation
définitive de ce système et à sa gériélalisation serait
pdse avec l'analyse des tests, en jânvier 1994.

Les Dréculseu-is

Les fufures oblit'ératbns lnéoires
obfenues por /ê/ d'encre

(Lo première année d'utr/rsofion)

n novembre 1992 on a !'u apparaîtie, sur le
courier en provenance de l'Ontado, une
nouvelle gorte de marque postale. I1 s'agit

d'une impression formée par jet d'encre qui laisse
sa marque sur la partie supérieure droite de
l'enveloppe, et qui s'étend iusque là où se trouve
normalement le timbre. Une lettre portant cett€
nouvelle marque (Figure 1) est reproduite ci-
dessous.
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Ces impressions sont très courantes aur Etats-Unis
où elles sont appliquees depuis 1990 sur le courrier
trâité par près de deux cents établissements.
Apparcmment le but de cett€ nouvelle iiscription
est de donner une indication précise de la date à
laquelle l'objet de corespondance a été tiâité dans
l'établissement en question. Aux Etats-Unis, tout
comme dans bien des pays européens, on ne
conteste pas la date de la poste. Cette confiance a
donné naissance à l'expreæion: la ilate ile Ia poste
laisattt ïoi.

Airsi pour remfiier à des âbus et pour clarifier les
limites de sâ reoponsabilité, la Poste a institué ce
nouveau système de marquge de la date. En effet,
la date du courrier dont le port est payé par des
machines à affranchir (meter) n'est pas toujours
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Pour faire face aux problèmes de datation
incorrecte, la Grande Bretâgne utilisa de temps en
temps des cachets ûEnuels (Figûes 2 et 3) tels que
ceux qui sont reproduits ici. Iæ texte du caôet est
très explicite.

Figure 2
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Figllre 4
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Pour le moment ces marques n'ont été rapportée6
que sur le courrie! du Centi€ des chèque6 postâux
de Bordeaux (Figure 5). Les dates rencontrées
s'étalent enke mars 1989 et avril 1994.

MACHINE ÀAFFRANCHIR
PosrÉE LE
DATE NON CONFORME

ENFAn, PosTÉ LE
28 JLIIN 1994
INCORRECTEMENT
DATÉ PAR
L'F)GÉDrfEI,R

Figure 3

POSTED ON
2 € luN 1994

NCCRFÊCNY
DÀ'IED 6Y !EI,IDEi

États-unis

La première de ces rnachines à êtle en utili5ation
régulière aux Etats-Unis a été instalée à Stanford,
au Connectiot Gigur€ 4). Ia mise en se.vice date
d'ao'.lt 1989. Limplantation de ces rnachines qui a

débuté sur ia côte Est a été étendue plogressivement
jusqu'à la côte Ouest. D'une manière général€ tous
les établissements, il y en a environ 200, sont
maintenant dotés de ce t]?e d'appareillage.

Figur€ 5

C!1t1ad11

L Société canadienne deg Dostes est sensible au
fait que la date de dépôt àu courrier n'est pas
toujouis exacte. Quand le cas se présente, on aIF
plique au couûie! le cachet illustré cidecaous (Fi-
gule 6). Cependant, cet usâge peu prauque est loin
d'être générâIsé. Pour y rem&ier, la SCP a étudié
la possibilité de mettle en service de! rllachines
semblables à celles en usage âux Ètats-Unis. C'est
fin 1992 - début 1993 que les premieG essais ont
eu lieu.

Figur€ 6

$tâleDaled Date Wtuee

I2 première machine à laisser de telles marques sur
le courier a été installée dès le æ novembre 1992 à
Mississauga, âu lvest ldter ProceÂsirrg Plorlt (\!7|-PP).
Le texte de llempreinte, quard il est lisiblê, est
reproduit en premièle page (voir la Figuæ 1). A la
suite du texte on observe une séde de lignes
horizontales très rapproché€s qui viennent suÈhar-
ger les timbres déjà oblitérés.
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usage depuis plusieurs anné€s aûx étâblissements
de haitement du courrier du Canâda. la fonction
principale des OCR est de r€connaîû€ le code postal
fut pal llexpaiteur audessow de l'adreese, de
le tiaduire en un code à barres et de l'imDrimer à
l'encre fluorescente orange ou tose au bas de
l'enveloppe. Les machines récentes sont plus
sophistiquées. Elles sont capables de lire et
d'interpréter l'adresse au complet si bien qulune
auhe fonction des OCR €st de s'âÂeur€r de lâ bonne
concordance entle l'adress€ et le code postal et de
le corriger si nécessaire avant den impridrer son
code à barrcs. Cette nouvelle génération d'OCR est
identifiée par le sigle MI-OCR Multi Linc Optittl
Chaficter Rpad.err. lâ capacité de ces machines e6t
de 30 000 lettres à fheure, c'est-ài.ire que la érie
d'opérations "lecture-décodage-vérification-im-
prcssion" est faite 30 0@ fois par heure.

Linstâllâtion au Canada de ce6 oachinæ lemonte
à plus d'une dizaine d'anné€s. Il y a donc à travers
le pays des machines relâtivement primitives qui
ne reconnaissent que le code postal (OCR), et
d'autres, plus récentes, qui peuvent aussi déchiffrer
l'adresse du destinataire (MLOCR). Chaque ma-
chine porte un numéro qui lui e8t propre. Les
piemières acquises ont les numéros le6 plus bas et
les machines les plus récentes ont let numéros le6
Dlus élevés. Les numé$s d€s machines installées
âu Carada sont rassemblés dâns le 'Iableau 1.

Le courrier traité par une machine OCR ou MLOCR
est rcconnaissable par la présence du code à barre
fluorescent rose imprimé au bas de l'enveloppe. Ce
demier est constitué de deux zonee : la plue longug
celle de droite, est la hanscription du code postal
du destinatâire. Iâ zone de gauche, qui apparaît
seule lorsque ]jOCR n'a pa.s pu (lûeinterpréter
fadresse, est la trarscription en code à barre6 du
numéio de |OCR.

Le numéro qui apparaît à côté du sigle OCR de
l'oblitération linéaire à jet d'encre est en fait le
numéro de la machine sur laquelle est installée
l'imprimante à jet d'encre. Parmi toute6 le6 Ina-
chines OCR, seules celles Euipées d'une im-
primante à jet d'encre produiront une oblitérâtion
linéaire.

Ce t)?e d'empreinte n'a pas été très utilisé. Les
premières dates renconkées sur le courier tËité
au WLPP de Mississauga sont celles des 20, 21 et
24 novembre, puis celle du 10 décembre 1992. On
constate que trè9 souvent le texte est tellement
biouillé qdon ne peut pas le déchiffter. L€ nombre
de Lignes varie de 5 à 16. Dans quelques cas on ne
tlouve sur les enveloppes que les lignes
horizontales.

En ianvier 1993 de nouvellet hanqueo firent leur
appadtion aux établiss€ments de SainFlaurent,
Québec (H4T 140) et de Toronto, Ontario (M4L
3T0). Plus récemment Ottawa (K1C 140) et
Montréal Cenke-Vill€ (lI3C 1S0) turcnt aussi dotés
de ce système (Figule 8). Iæs caractéristiques et
l'évolution de ces marques en usage au Canada,
leur fréquence d'emploi, les particulaiités et les
anomâlies sont discutees dôIls les pâges qui suivent.
A la fin de l'été 1993, on prévoyait que le centrc de
Winnipeg serait opérationnel en septembre. On
envisageait aussi d'installer ce système à Vancou-
vet

APPAREILLAGE

Reconnaissance optique des caractères

L imprimante à jet d'encre est en général irstallée
en ligne sui les OCR (Optical Character Reader\ en

Figure 8
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Etablissements équiÉs de machines
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et les numéros de ces machine.s
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Figure 9

MANI,IFACTURIERS

Lorsque lâ Société cânadiênne des postes daida
de tester cette nouvelle technologie, elle fit un appel
d'offte auprès des manufacturie$. Les systèmes
d'imprcssion à jet dencÎe de cinq fabricants furent
mis à l'essai.

Le premier manufacturier fut Videojet, dont
l'appareil modèle EXEL(rc-80) était encore en u-
sage à l'ETlsaint-Iâwent en rnai 1994, Les photos
cidessous ont été pris€s à I'ETL Saint-I-âurent et
illusbent cette imprimante à jet d'enqe.

Phoûo 1

Établisæment

St-Jobn's
Halifax
Québec
Montral Centrc-Ville

Saint-Laù€nt

Tomnto South Central

Mississaùga

Scarboloùgh
llâmilton
Kitlhener
London
Windsor
Ottâwa
Sudbury
Winnipeg
Regina
Saskatoon
Calgary
Eddonton
Vancoùver
victoda

Nùméro d'OCR / MLOCR

8

42, t2l
'lt '11 t1<

27,29,n,U,36,37,
100, 1û2, 104, 105

35, 43,44, 112,113,
114

16, t7 , 19,2î, 2t ,28,
38,45,46,47,48,49,
50, 51,52, 53, 54
13, 15, 65, 66, 67, 68,
69,70
24
93, 94,95, 96
18, 40
41,78
14
r, 2, 3,97 , 98, 99

9,75,76,17
39, rm
22
23, 87, 88
25,26,y),91
6,7, 10, ll, 80,81,82
12, 118

Des.ription de l'imprimant€ à iet d'€n.te

Les caractères qui constituent le texte de ces
oblitérâtions linéaiies sont produits par une
imprimante à Ft dencre. læ principe de cette mâ-
chine est illust!é ci-dessous (Figure 9). Chaque
lettre est générée par une succession de petits
points, chacun dentre eux étant produit par une
goutelefte d'enqe.

Le texte lui-même est tapé su! un clavier par
l'opérateur qui peut en modifier le contenu à
volonté. En pratique seule la dat€ et l'heure
changent, et ceci est contrôlé par un ordinateur.
Ainsi Ia même ûiachine p€ut générer de3 textes tout
à fait différents comme on le verra plus loin.
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Panneaux de contrôle du système Videoiet. Le
panneau gauche, marqué B. contrôle I'impre6sion
du ùexte des deux lignes les plus bas6€s (Bl et 82)
alors que que lâ partie droite, marquée À contrôle
l'impression des deux lignes supélieûes (41 et A2).

Photo 2

L€r quatÎe têtes d'impression installé€s sur la ma-
chine MLOCR 112 de I'ETL Saint-Laurent. Quake
lignes de texte, à des hauteurs différentes,
pourraient êtle imprimées simultanément (voir les
détails et une illustration plue loin).

CÂRACTÉRISTIQTJES DE YEMPREINTE

Exempl€ d'interprétation

lÆ têxte imprimé par.jet dencre (voir Ia Figure 1)
de la toute preûlière hachine en opération au
Canada se decode de la manière suivantc :

69 est le numéro de la machine OCR qui laiss€
l'empreinte

TNLPP (West Ltter Præessins Plart) est le nom
de l'établissement où lâ machine est
installe€

MISS €st l'ab.éviation de Mirsissâugâ, site de
Iétablissement

ON est l'abréviation de l'Ontario
L,lW 1T0 est le code postal de jiétabliÂsement

I-â date : jour/mois/année €t suivie de
fheur€ (heure/minute/ seconde) à
lâquelle la correspondance a été traitee
à l'établiss€ment

2l-

Shuctur€ de I'empreinte

yimpression consiste en hois domaines portant
chacun ure information sfÉcifique. On kouve ainsi,
de gauche à droite :

- une zone <identification'
- rme zone <date et heuieD
- une zone <oblitération>

Zonc <identification>

Cefte pa.tie de llempreinte est la première que l'on
lit. I-e6 infonîationg fournies comprennent :

- le numéro de fOCR
- le nom abrégé de l'établiss€menl
- le code postâl de l'établissement

AprèE la mise en sereice de l'empreinte au tfpe 5,
le nom de l'établissement ne fait plus pa*ie de
fidentification.

Définition dee abréviations

Iâ liste des abréviations s'est allongée au fur et à
melur€ que de nouveaux centr€s furent Euip€s
dimprimantes à iet d'ense. La significâtion des
abréviations est donnée cidessou.s :

Crc Canada Post Corporation
EICSL Etabliss€ment de Traitement du

Courrier de Saint-Laurent
LPP Letter Piocessing Plant
MLOCR Multi Line Optical Character

Reader
OCR Optical Character Reader: lec-

teur optiqu€ de caractère$
SCP Société Canadienne de6 Postes
Src Abréviation erronee de SCP
TSCLPP Toronto South Cent€l Letter

Prccessing Plant
Twl-PP Toronto West l€tter Prccessing

PIânt
WLPP West lætl.er Prccessing Plant

Zo a <date et hare>

Durant les premieis mois d'utilisation. l'anarchie
la plus totale iégnait. On a r€ncontré les
combinaisons suivantes :

Martin
Texte écrit à la machine
Article paru à l'automne 1995



-22 MlI H/M/S
M/I/A H/M
A/M/J H/M

A/I/M H/M

où M, J, A sont les abréviatiotrs de moi5, Fuç an et
H, lvt S sont celles de h€uæ, minute, s€conde.

Zone noblithation"

I1 6'agit de la zone à l'extrême droite de
fimpreision- Au tout début, Ia zone oblitérante était
constituée d'une série dê lignes hodzontales
parallèlæ entre elles dont le nombre varie de 5 à
16. Dâns d'autres installations, l,a zone oblitéFnte
est constituée de deux séries de chevrons
dorientations opposé€s. Leur nombre varie de 5 à
I 0 dang chaque sens. On rencontre ar.rssi une zone
lectangulair€ poindle€ ou une succession de pe-
tits blocs pointillés de formes et de dimenÊions
variables. Ces différentes formes sont illustré€s ci-
dessous Gigur€ 10).

Figure 10
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CLASSIFICATION

Emplacement des installations

Il y a présentenent neuf établi.ssem€nts où urf deux
ou trois OCR sont équipés chacun d'une
imprimante à jet d'encre. Voblitélation linéahe
inclut le nunéro d€ I'OCR alors oue le nom de
l'établiss€ment rl€6t révélé que par sôn code postat.

l€Tableau2 rass€mblel€s informatlonsi€cueillies
à ce jou!.

Peu de temps après l'installation des imprimântes
à iet d'encrg le code de deux établissemenb, Ha-

la Crlliert de I'Aacdénié - OPUS XI I

milton et Ottawa, a été changé pour s€ conformer à
celui qui fait partie de la couronne obûtérante dee
anachines Toshiba en usage dâns ces établiss€ments.

Probablement que le code de Winnipeg sera au6si
modifié. En effet, la couronne doblitération de la
Toshiba de cet étâblissêm€nt indique R3C 0J0, alors
que l'imprirnânte à jet dencÎe indique R3C 0K0.

Tableau 2

Établissements et les numéros des OCR
equipé6 d'une imprinânte à ret d'encie

Etablisset NméD d'OCR

M4L3m 053
ttl

712
114

South Cent al

MississaugaL4W1m 066
069

0m

R3C0K0 076

15IZt6 o9o

V6B3AO OE1

L8E5A8, L8E2RO 095

Krc lA0, KoA Jox 89

H3C 1S0 100

H4T lAO

Winnip€8

llâmilton

Montréal
Centr€-ViIe

Saint-tâùrent

lypes d'oblitérâtions

Les impressioDs en uaage depuis fin 1992 sont
r€goupées en cirE types principaux, numérotê de
1 à 5. De trè6 nombreuses vadations dans Ia
longueur des empreintes, le libellé ou llinclinaison
des textes ont été renconhées au couts de cette
période de mis€ en route. Celle6 que nous avons
oboervées sont répertoriées par les lettres rr1aius-
cules placé€s à la suite du numâo de t'?e. !"erreur
étant humaine, on constate aussi fexistence de
fautes de frappe, d'omissions ou d'additiois. C€s
variantes qui sont arr.isi répertoriées dans le prê€nt
trâvail sont identiliées Dar une lethe minuscule.
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Lt hâuteur d€s câractèr€s g€mble vari€r de
mânièr€ aléatoire, mai6 €n fait suit les vâriations
du voltage du syetèm€ d'alimentÂtion électrique.
Pour cetie raison lâ haut€ur des câradères ne cor-
r€spond donc nl à un tnr€ ni à un€ modification
voulu€. C'est pour a€tte raison qu€ la hâuteÛr î'â
pas été retenu€ pour lâ clas6ilicrtion d€8
€mpreintee. En effet, la hauteur des caEctères
produits par une tête dimpEssion donne€ peut
facilement varier du simple au double dans un
intervalle de quelques jours ou mêm€ de seulement
quelques heures. Dans le même ordre d'idée, à
quelque6 exceptions près, il ne faut non plur
congidérer I'iiclinaison d€a caËctères comme une
modi.fication systéûlatique, L'inclinaison des textes
dépend de la vitesse de défilement des lettres
devant limplimante à iet d'encre. Plus les lettr€s
passent rapidement plus les câr:âctèr€6 sont indines.

Type 1

Il est représ€nté par la première nâchine utilisée à
Mississauga (OCR 069) et par celle de lbronto South
Central (OCR 054). Lee caractèr€s ont une hauteur
de 4 Erm et sont toujonrs inclinés vels lâ gauche.
Ce type est subdivis€ en deux soûs groupeg g€lon
la longueur de l'empreinte.

T'?e 1 : Empreint€ normale, Longueur
65 à 78 Ûlm.

T'?e 1E I EmpEinte étendue, aux câractères
plu,s larges. lrngueur de
I'empreinte : 110 ou 125
mm.

TWe 2

Ce type e6t caractérié par le fait que le texte est
formé de caractères hès ap?latis et qu'il est _touFurs
écdt sur deu)( lignes TRES RAPPROCHEES. læ6
empreintes à ce type n'ont été utilisee8 qu'à Saint-
Lâulent su! les OCR 112 et 114, L hauteur des
caractèrcs est d'environ 2 mm et le texte s'étale sur
90 mm de long. Ce type d'empreinte fest plus en
usage.

Ty-pe 2A : Le texte est incliné vers la &oite.
Typ€ 28 : L€ texte est incliné vers la gau-

ôe. Usage peu couiant.
Type 2C : l€ texte en car"actères droits est

t!à comprimé. Usâge rare.

23r
TYpe 3

L€5 empreintes au typ€ 3 sont carâctérisées par la
prérence du sigle Mlocfuoo( âu début du texte.
Ce t'?e était en usage à Toronto (OCR 054 et OCR
070). La hâuteu! des câractènæ varie de 3 à 4 mm
et le texte a une longueui de 100 mm.

lype 4

Ces empreintes s€ r€coanaiss€nt pâr la prêence du
sigle CPC (Canada Post Corporation) ou SCP
(Société canadienne de6 postes) au début du texte.
Le type 4 a été d'un usage ass€z !épandu. Toronto
(OCR 068, 069, 070), Saint-I-âurent (OCR 112" 114)
et biièvement Montreal (OCR 100) font utilisé. Ia
hauteur des caractères vârie de 2J à 6 mm alors
que le texte occupe une longueur d€ 85 à 95 mm.
On distingue le typ€ 4 dee types 4C et 45.

Type 4G : Le texte lui-même débute par le
mot GATEWAY (à favant
de CPC). Usage particutier
à Toronto (OCR 070).

Tlpe 45 : Présence dun slogan POSTAL
CODE POSTAL sur une
deuxième ligne au de$ous
de l'empreinte. En usage à
Torcnto (OCR 068, 069).

'I}?e 5

I-es trgis premiers caractère6 du texte sont les trois
chiffres identifiant I'OCR. L'abréviation de
l'établissement a été élininee. C'est le type dit
standard installé r une mabrité de machines. Les
cenkes plus récem[|ent quipes font utilisé que
ce type. ta longueur du texte varie de 60 à 78 ûm.

Type 5N : Indicâtif de hauteur d'impressioû
en début ou en fin de texte
(OCR 053, OCR 076 et
ocR 112).

T'?esS : Variante enurage à Winnipeg (OCR
076) et surtout à Mont!é!.I
(OCR 100). Slogan : RE-
MÊMBER D'DAY ILTNE 6
ou JOYEUSES FETES
ou MEILLEURS VOETX
1994, etc., placé en avant
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-24 du texte.
Type 5E ; Empneinte étendu€, utilisée à Ot-

tawa (OG 099).

ÉvolunoN DEs rExrEs TMPRTMÉS

L€s êablissements sont placés dans l'ordre d€6
numéros der OCR,

Toronto South Centrâl (M4L 3m). ON

ocR 053

Cette rnachinq d'installation plus récente, utili!€
depuÈ la fin septembre 1993 l'impression stan-
dard du type 5. Depuis décembre 193, ur chiffre
(1 à 4) est airuté en bout de ligne (Figure 11).

Figur€ 11

la Cehien de l'.{cgdénic - OPçS lU I

ocR 068

Cette machine (Figu€ 13) eot mtré€ en opération
en aott 1993. La première empreinte est au type 4
quelques fois avec, sur une seconde ligne,
findication : POSTÀL CODE POSTAL. Ensuite,
utilisation du type 5 avec ou san8 POsTAL CODE
POSTAL sur une deuxième ligne.

Figurc 13

:- -:ti: j1,.' rt ,i:r iilr- ii ;tii ja-
tJÈÈ L1t! 1ft1 a,:t tt)È 22, !6rrrrat

ocR 054

I- imprinante à iet dencÎe de I'OCR 0g a été mise
en service en décembre 1992. yannée n'est pas
indiouée et l'indication horaire contient i

heuré:minuterseconde. La zone oblitérante est
constitué€ de ch€vrons gauches et droits. Un
nouveau texte appar"aît en août 1993 (Figure 12).
Lannée e6t maintenant indiquée au complet tandis
oue 1æ secondes de l'indication horaire sont
omi6e6. Ia zone oblitérante est constituée d'une
surface en guillochi8, Plus lien depuis septembre
1993.

t:-; ;ju. ,:rir i-:;:ii.'.. ;l iir,===
ia: ii+,! iit,-.iÈç?_-r il,3:=Et=

FiguÉ 12

n 4,] i l.:( i(ii)'l)'|'!]: j']

ifl:i!iF ir5r r:jitaij 1:t22t1 ,\ t)t .,.:41:t:jtrJ:

:?r 5!.|f 164 rAl]Io sr:{t 22 i ô,11!:â}

ocR 069

Cêtte machine Gigure 14) â vu tiois périodes
d'utiliEation. Premièfe mise en service en novemble
192, pour une durée de deux mois. Reprisê en ar.ril
1993 pour envkon un mois. la nouvelle impres-
sion se rcconnâlt à des caractères plus large6 alols
que Ia zone oblitélante n'est plus constituée d'une
série de ligneô mais dune zone en guillochis dont
la hauteur varie de 5 à 12rnm. Depuis aott 1993

apparait un nouveau libellé, compârable à ceux en
usage plus récemment dan8 d'autret éta-
blissements. On reinârque aussi la prés€nce d'une
s€conde ligne qui porte la mention I€6TAL CODE
POSTAL

Mi{si{sâugâ fToronto West) fL4W 1T0) ON

Trois systèmes sont en oÉation (OCR 068, 069 et
070).

Fi$rre 14

d ,rf ûSr.t:l,rrin çA:-
63 Ut9ç mSS tn !q,j i^-lt ? 3 û\ t93 \i ææ7't

-rj 
..!ri ji:*'.i j:jÈ--_r-:::

I ; ::a-': r?r'li-

ocR 070

Mise en selvice plus récente (mars 1993).
Llindication du numéro d'OCR est représenté par
MIOCR 070 Multi Line Optical Character Reader).
L ânnée n'eÊt pas mentionnée, par contre on
remaroue l'indication heure:minute:sa{onde. La
zone otttérante est constitué€ de chevtons gauches
et droits. Il y en a, m général, de 5 à 10 de chaque
sorte. Un changement du texte apparâît en mâi 1993

Martin
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où la mention MLOCR 070 est renplacée par CPC
TWLPP 070. L date est naintenant complète par
contre l€t r€cond€r sont omises. Une, deux ou troia
barl€3 noires épaiss€s apparaiss€nt audes8us d€g
chevrons (Figure 15), I n'est pas établi qu]elle6 sont
produit€s par fimprirnante à iet d'enqe. CAIE-
WAY est qu€lquefois prêênt au début du texte.

Fieur€ 15

25f
Hâmilton (L88 5A8 puG L8E 2R0), ON

ocR 095

Système opérationnel (Figure 18) depuis le 15
B€pteûrbr€ 1993 (type 5). L€ æ s€ptembre 1993, le
code postal L8E 548 a été remplacé par IJE 2R0.

Figur€ 18

Winnipeg (R3C 0K0)- MB

ocR 076

La machine de Winnipeg a été instauée le 28
s€ptembre 1993 (t,?€ 5), Depds mâi 194, on note
la présence d'un chiffre à fextrémité de Ia ligne de
texte. Slogan REMEMBER DDAY JIINE 6 placé en
avant de 076, en juin 194 (Figure 16).

FiguG 16

!tF5 Lrî ,9b" -ù{7"çJ-5 :1:'rii;=iEEE

tr:.-r- L;i tÂ8 t4t:,-lt::,it-==

Ottawa (KlG 1A0lruis KrA ToX). ON

ocR 099

Système mis en service en septembre 1993 avec
l'oblitération linéaire de type 5. Il n'y a pas
d'indication d'origine autE que celle du code postal
de l'établissement. La zone oblitélantê est
constituée dê tlois blocs de pointilleg placés fun à
lÂ suite de l'autie (Figuie 19). l€ 20 decembre 1993,
le code postal K1G 140 a été remplacé par KoAJoX
conformément aur indications portées sur les
couronnes des machinea à oblitérer de cet établis-
sement.

nL!ti.L;;i ii;i,rl i,trilr iFÂ.1r.1 t:::_!' li .11.i''ti)i;t

îiûîlc iBLPP LII jlû 9-1r5t5:l,ij (iaiii:-:.\ljl
ÈÊ1È æt nt-te ta !41 I n ,.-111?Ê3 ! -!7

cPl ttLpp 07a L4u llt ,Q40729 2î,4r<a:<tt),

ir|. i.r; ûiJ irir:t7 ûr:1 id,e=Ë4
FEiiEIJEEi D-Ar;l .x-tlii L: iiia )tr-jÈF)

Figurc 19

Vancouver fV6B 340)- BC

ocR 081

Ce système utilisant fob[tération standard âu type
5, a été mis en fonction le 30 septembre 1993 (Fi-
gxe17.

Figure 17

Monhéal Centre'Viue (H3C 1Sô). r'C)

ocR lm

C'ert en août 1993 que cet établissement a été doté
d'un OC& le * 100. Iæ texte initiâl (remarquer SIjC
au lieu de SCP) a été très rapidement remplacé par
un libellé identique à celui en usage à Ottawâ (t}?e
5). On observe de très nombreuses variantes (Fi-
gure æ). Tout !éceûunent, et pour la première fois
au Canada, des slogans ont été utilisé6. En plus des
informations habihrelle6 on a pu lire sut certaines
enveloppee la mention JOYEUSES FETES. Sur
d'auties le message était MEILLEIJRS VOELX
1994. D/aut!e6 slogans ont été utilises au début de
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1994 pour Ia Saint-Valentin et Pâques,

Figur€ 20

Figur€ 22

:ç8,:'î1i"9+ i% l
srF LTag! ll4 rli ito !:!:ii 17,l-i lrrl

trt !;i i:rc ir-ij9D! Dt :lr!!
j,.irt r:41:t q;_!rn ;.t.:r/ tit

,+rÏa;: i=! !è:il ,-i:tlt:. lB ,'1ù;ji) -ÙrnÏ i!.lt -=t

,rr.rEus-E;t FAÈtE:-- j,Ë {Itsir _qrË,,i il,is E €:-

Sâint-I-aurent (H4T lA0). PO

Cet établisrement est Euipé de deux machines
(OCR 112 et OCR 114).

ocR 112

Système en oÉratioûs depujs féwier 1993. Le texte
eet euivi d'r.me zone oblitéÉnte de quâtre Petits
blocs de pointilles (Figure 21). En septembre 193
un nouveau texte apparalt suivi de tlois l,alges blocs
pointilles.

Figur€ 2l

!;F ETi:ll ii: )ri lArr t3l;1Ë l!,4: !ÉÊt

l ':.1.j!.+i m3m1[

- - :rI: jir rr;l lS {a}:i ;l'.1-E€=
ll: f;iI lit t4ri{j :: ;;ÊE=É

et l!2 H4r ltû 945716 17 4la-l

ocR 114

C'est le premier système qui a été installé au
Québec. Il dat€ de ianvier 1993. A la mise en ser-
vice lâ Drésentation du libellé étâit Iâ seule de ce

t,?e. Les caractères étaient applatjs et le texte était
répârti sur deux lignes alors que 1â zone oblitérant€
était formée de petites bar'les inclinées r€$ouÉes
en dzux lignes de trois blocs (Figure 22). Cette
marque ne se rencontre que sur le courlier de
janvier-féI'rier 1993. Depuis le 11 fér.rier, le texte
e6t sur une s€ule ligne et dans une disposition com-
parable à celle de I'OCR 112 en usage à ce même
établisg€ment.

Cette machine ne sêmble plus êtle en servic€. Ia
derniàe empreinte observée !€monte à féviier 1993.

n sembleÉit que fimpdmante qui se bouvait sur
I'OCR ll4 ait été kansféree sur I'OCR 112.

SYSTÈMES MULTI-TÊTES

Dans certains établirsements les machines sont
dotées de plusieurs têtes d'impression qui sont
disposées les unes au-degsus des autres. Chaque
tête prcduit son propre texte. Normalement la ma-
chine est capable de détecter la position du timbre
ou de fempreinte de la machine à affranchir et
d'active! la tête d'impreesion qui en assurela
foblitéÉtion. Certaines mâchines sont Euipées de
deu& trois ou quatre têtes d'impression.

On a relevé les hauteurs, mesurées à partir du bas
de I enveloppe, des différentes impressions. C€s
hauteurs ont évidenment été choisies pour assurer
l'obûtération du dmhe plâcé en haut et à droite de
lettres aux dimensions normalisées.

Ilauteû, Dimemions (€n llu
mesurÉeermin et en pouces)

TyPo

De tel,s systèmes multi+êtes existent ou ont existé
sur les OCR des établissements suivants i

7442
8&91
10&112
118

Établissement

OCR 076, Winnip
OCR 081, Vancouver
OCR 09t Hamilton

9î x765 (3 3/4x6 7/D no 6
105 x 2{0 (4 x 9) no 10
76 x24ô (6 7/2x9 7 /2)
19{ x xi, (7 1 /2 r1o 1lA

llauteurs observé€s

2 had€ur€ 81,94
4 hauteurs 78, 9Z 108,124
4 hauèus 78, 9r4, 1m, 124

Martin
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OCR09, Ottawa 3hauteuE 78,94.106
OCE 1m- Montrêl

Centr€-Villê AhalretnÊ 74,,7U7,725
OCR 112 Saint-lâûient 5 hâut€us ô 941121%,136
OCR 114, Sai -l,alltqt 3 hâutêurs 80, 93, 118

ExceDtionnellement on trouve sur la même
enveloppe deux, trois, ou quatre oblitéra[ions,
chacune à une hauteur différente. On a déduit
qfell€s avai€nt été produites au cours d'un seul et
même l)âssage sur l,a ûEahine puisque sur lee deux,
trois ou quate obliténtions l'heurc est exactement
lâ même, Deux exemples sont r€produita dars ce
texte (Figures æ et 24).

Il est intéressant de remarquer que le libellé du
message peut être différent d'une tête à l'autre. A
la limite il pourrait y avoir quatre mesaages
différents, chacun n'apparaissant quià une hauteur
partic!]ière.

Il faut faire attention à di.stinguer ce6 oblitérations
de celles qui resultent du pâssage de la lettre sur
deux machineS différentes, toutes les deux au
Canada ou encore Ia p€mière aux États-Unis et
l'aut e au Canada.

JD7Ët tlE\a ?ÈE:jtg

-,,?iElr:!r_ ,r.'jljr'!i:; :t i!... !'t:i :l :.r --=
,rE.: au!€: Èt:it tLlÊ: tr:; ,--!-tt jri:irl :t :J Ë-,9

I-es indications du tableau cidessous sont placées
en partant de la lign€ la plus basse iusqu'à la plus
haute :

Thlrleau 3

MLOCR Dâte de mise en Indicâtif de hauteur
Position 6ervice de ligne

053 décembr€ 93 1,23,t
à l'€!(trÉ

076 nai 94
à l'extrÉ

172 IéEit 94

3,8

87, 82" 

^7, '2.

CONCLUSION

Voici un nouveau qrpe de collection qui s'ouvre aux
amateurs. Ceux qui dès le début de la mise en route
de cette méthode de marquage ont accumulé les
enveloppes pouitont assembler à peu de frais une
collection complète des principaux types et
valiantes. Quant aux autr€s, il est déÈ bien tard
puisque bien des empreintes ont évolué iusqu'âu
t'?e dit standand, que c€rtains établissements ont
modifié leur code postal et que certains numéros
dOCR ne sont déÈ plur en urage.

Figurr 23

r,.:: ,irrr-r
t 

I L. t, '1. t n'a. loÈ";"t'
f 1rt. D A r)cÙ

Lettres ayânt reçu simultanément leô mârques der
tlois têtes dimpression superposfu :

OCR 114, texte normal (Figure 23)
OCR 100, texte avec slogan JOYEUSES

PAQL]XS (Figue 24)

l€s impressions s€ font généÉlement qu'à l'une ou
fautre de quatre hauteurc diffélentes. Il est possi-
ble dans certains cas de reconnaltie la hauteur de
l'impression grâce à des maques distinctes. Ces

27-

marque! ont été obs€rvées pour iâ premièle fois
sur la MLOCR 053 de Toronto South Centrâl. On
les obs€rve aussi sur la 112 (Sâint-Lawent) et, plus
récemment, sur la 076 (Winnipeg).

Fieure 24
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-24Au couts de cette première ânnée de te6ts et de mise
en route, 12 MLOCR ont été Euipê doblitémteurs
en ligne, À la suite de réorganisations intemes, il
n'en rcate qu€ huit m oÉntion à la 6n de 193.

Si la Société ca.adienne des post€s adopte ce mode
d'oblitération il y aura celtainement d'autres
changements dans le libellé des textes. En
particuliei, des slogans ou de6 annonces pourraient
Iacilement être incorporés sur une ligne
supplémentaire comme c'e8t le cas assez
régulièrement aux Etats-Unis ou en Grande-
Bretagne.

Il est à espéret qu€ la Société cânadienn€ des
postes touvera et adoptea rapidement un moyen
d'éviter que les timbres déjà oblitérés, en
particulie! pour l€ courri€r venant de l'ébângêr,
ne soient de nouveau "oblitérés". La solution la
plus simplc s€r.it de suivre l'exemple de la
Grânde.Bretagne. A l'origine, les oblitérationg
liné.ire8 étaient appliqué.s au reclo de6
enveloppes. Il semblerait que depuis novembr€
1993, cea marqu€8 soient maintenant impriméer
au vefg{' des lettrê&
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TABLEAT'X RÉCÂHTIJLAIIFS

Définition de quelques lettreÉ apparais$ant à la suite
des t'?es.

E Texte très lon& étendu.
C Le mot GATEWAY est impdmé au tout

début du texte.
L Prêence de deux ou trois lignes ou

baEes épaisses.
S Un slogan est ajouté au texte soit sur lia

même ligne soit sur une ligne
supplémentaire. Voici le6 slogâns
répertoliéÉ:

PCP IJOSTAL CODE POSTAL
PCCP POSTALCODE / CODE

POSTAL
LIYPC IJSE YOIJR POSTAL

CODE
IF ]OYEIJSES FE1FS
IFHH IôYFT KFç FFI-ES

HAPPY HOLYDAYS
MV MËILLEURS VOEI.IX 1994
BSV BONNE ST-VALENTIN
IP ]OYEUSES PAQT'ES
RDD REMEMBERD.DAY

Texte prés€nté à I'AQÊP
à 6a réunion du Æ septembre 193.
Reû.r et mb à joùr
au æ iuin 1994.

François BRISSE
Fauteuil Dumont d'Urville
Écrit sfÉcialement
pour I'Académie.
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